Fang Volume 8

FANG VOLUME 8
? ? ? ? ? So shall we quaff the cups in ease and cheer, In endless joyance, quit of care and woe..? ? ? ? ? My heart, since the leave-taking day
afflicted, will tell of my case, And my body, for love and desire grown wasted and feeble and frail..Upon the parting day our loves from us did fare,
iii. 114..Then said the king, "Hast thou a need we may accomplish unto thee? For indeed we are exceeding beholden to thee for that which thou
didst in the matter of Hudheifeh and his folk." And he let cast over him a mantle of Egyptian satin, worth an hundred dinars. Moreover, he bade his
treasurer give him a thousand dinars and said to him, "O youth, take this in part of that which thou deserves! of us; and if thou prolong thy sojourn
with us, we will give thee slaves and servants." El Abbas kissed the earth and said, "O king, may grant thee abiding prosperity, I deserve not all
this." Then he put his hand to his poke and pulling out two caskets of gold, in each of which were rubies, whose value none could tell, gave them to
the king, saying, "O king, God cause thy prosperity to endure, I conjure thee by that which God hath vouchsafed thee, heal my heart by accepting
these two caskets, even as I have accepted thy present." So the king accepted the two caskets and El Abbas took his leave and went away to the
bazaar..On the morrow, she said to the old man, "Get thee to the money-changer and fetch me the ordinary." So he repaired to the money-changer
and delivered him the message, whereupon he made ready meat and drink, as of his wont, [with which the old man returned to the damsel and they
ate till they had enough. When she had eaten,] she sought of him wine and he went to the Jew and fetched it. Then they sat down and drank; and
when she grew drunken, she took the lute and smiting it, fell a-singing and chanted the following verses:.? ? ? ? ? A moon is my love, in a robe of
loveliness proudly arrayed, And the splendours of new-broken day from his cheeks and his forehead shine clear..The Khalif marvelled at my
speech and said, 'How great is this king! Indeed, his letter testifieth of him; and as for the magnificence of his dominion, thou hast acquainted us
with that which thou hast seen; so, by Allah, he hath been given both wisdom and dominion.' Then he bestowed on me largesse and dismissed me,
so I returned to my house and paid the poor-rate (216) and gave alms and abode in my former easy and pleasant case, forgetting the grievous
stresses I had suffered. Yea, I cast out from my heart the cares of travel and traffic and put away travail from my thought and gave myself up to
eating and drinking and pleasure and delight.".27. Alaeddin Abou es Shamat dxx.Then she told him the story of Anca, daughter of Behram Gour,
with Anca, daughter of the wind, and described to him her dwelling-place and her island, whereupon quoth Er Reshid, 'O Tuhfet es Sedr, (252) tell
me of El Anca, daughter of Behram Gour; is she of the Jinn or of mankind or of the birds? For this long time have I desired to find one who should
tell me of her.' 'It is well, O Commander of the Faithful,' answered Tuhfeh. 'I asked the queen of this and she acquainted me with her case and told
me who built her the palace.' Quoth Er Reshid, 'I conjure thee by Allah, tell it me.' And Tuhfeh answered, 'It is well,' and proceeded to tell him.
And indeed he was amazed at that which he heard from her and what she told him and at that which she had brought back of jewels and jacinths of
various colours and preciots stones of many kinds, such as amazed the beholder and confounded thought and mind. As for this, it was the means of
the enrichment of the Barmecides and the Abbasicles, and they abode in their delight..? ? ? ? ? ? ? ? ? ? la. The Disciple's Story dcccci.? ? ? ? ? If
near and far thy toiling feet have trod the ways and thou Devils and Marids hast ensued nor wouldst be led aright,.She abode with Ins ben Cais
twelve years, during which time he was blessed with no children by her; wherefore his breast was straitened, by reason of the failure of lineage, and
he besought his Lord to vouchsafe him a child. Accordingly the queen conceived, by permission of God the Most High; and when the days of her
pregnancy were accomplished, she gave birth to a maid-child, than whom never saw eyes a goodlier, for that her face was as it were a pure pearl or
a shining lamp or a golden (50) candle or a full moon breaking forth of a cloud, extolled be the perfection of Him who created her from vile water
(51) and made her a delight to the beholders! When her father saw her on this wise of loveliness, his reason fled for joy, and when she grew up, he
taught her the art of writing and polite letters (52) and philosophy and all manner of tongues. So she excelled the folk of her time and overpassed
her peers; (53) and the sons of the kings heard of her and all of them desired to look upon her..21. Kemerezzeman and Budour clxx.Then they
drank till they were drunken, and when they had taken leave [of their wits], the host turned to me and said, "Thou dealtest not friendly with him
who sought an alms of thee and thou saidst to him, 'How loathly thou art!'" I considered him and behold, he was the lophand who had accosted me
in my pleasaunce. So I said, "O my lord, what is this thou sayest?" And he answered, saying, "Wait; thou shall remember it." So saying, he shook
his head and stroked his beard, whilst I sat down for fear. Then he put out his hand to my veil and shoes and laying them by his side, said to me,
"Sing, O accursed one!" So I sang till I was weary, whilst they occupied themselves with their case and intoxicated themselves and their heat
redoubled. (136) Presently, the doorkeeper came to me and said, "Fear not, O my lady; but, when thou hast a mind to go, let me know." Quoth I,
"Thinkest thou to delude me?" And he said, "Nay, by Allah! But I have compassion on thee for that our captain and our chief purposeth thee no
good and methinketh he will slay thee this night." Quoth I to him, "An thou be minded to do good, now is the time." And he answered, saying,
"When our chief riseth to do his occasion and goeth to the draught-house, I will enter before him with the light and leave the door open; and do
thou go whithersoever thou wilt.".? ? ? ? ? El Abbas from Akil his stead is come again; Prize hath he made of steeds and many a
baggage-train;.Think not that I forget our trothplight after you. Nay; God to me decreed remembrance heretofore. (202).10. The Birds and Beasts
and the Son of Adam cxlvi.Voyage of Sindbad the Sailor, The Sixth, iii. 203..So he carried her to a place wherein was running water and setting
her down on the ground, left her and went away, marvelling at her. After he left her, he found his camels, by her blessing, and when he returned,
King Kisra asked him, 'Hast thou found the camels?' ['Yes,' answered he] and acquainted him with the affair of the damsel and set out to him her
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beauty and grace; whereupon the king's heart clave to her and he mounted with a few men and betook himself to that place, where he found the
damsel and was amazed at her, for that he saw her overpassing the description wherewith the camel-driver had described her to him. So he accosted
her and said to her, 'I am King Kisra, greatest of the kings. Wilt thou not have me to husband?' Quoth she, 'What wilt thou do with me, O king, and
I a woman abandoned in the desert?' And he answered, saying, 'Needs must this be, and if thou wilt not consent to me, I will take up my sojourn
here and devote myself to God's service and thine and worship Him with thee.'.8. Ali ben Bekkar and Shemsennehar clxiii.? ? ? ? ? Could they who
reproach me but see my sufferings, their hearts would relent; They'd marvel, indeed, at my case and the loss of my loved ones bewail..Clemency,
Of, i. 120..? ? ? ? ? The curtain of delight, perforce, we've lifted through the friend, (143) For tidings of great joy, indeed, there came to us of late..?
? ? ? ? This is my saying; apprehend its purport, then, and know I may in no wise yield consent to that thou dost opine..? ? ? ? ? d. The Tailor's
Story cxxxvii.Then Khelbes used to attend the learned man's assembly, whilst the other would go in to his wife and abide with her, on such wise as
he thought good, till the learned man arose from his session; and when Khelbes saw that he purposed rising, he would speak a word for the lover to
hear, whereupon he went forth from Khelbes's wife, and the latter knew not that calamity was in his own house. At last the learned man, seeing
Khelbes do on this wise every day, began to misdoubt of him, more by token of that which he knew of his character, and suspicion grew upon him;
so, one day, he advanced the time of his rising before the wonted hour and hastening up to Khelbes, laid hold of him and said to him, 'By Allah, an
thou speak a single syllable, I will do thee a mischief!' Then he went in to his wife, with Khelbes in his grasp, and behold, she was sitting, as of her
wont, nor was there about her aught of suspicious or unseemly..? ? ? ? ? a. Nimeh ben er Rebya and Num his Slave-girl ccxxxvii.Governor, Story
of the Man of Khorassan, his Son and his, i. 218..? ? ? ? ? Wherefore, O stranger, dare thou not approach me with desire, Lest ruin quick and
pitiless thy hardihood requite..143. Ibrahim of Mosul and the Devil dclxxxvii.? ? ? ? ? Indeed, mine eyelids still with tears are ulcered and to you
My bowels yearn to be made whole of all their pain and heat..It befell one day that the king had occasion to make a journey; so he called his Vizier
Kardan and said to him, 'I have a trust to commit to thy care, and it is yonder damsel, my wife, the daughter of the Vizier [Zourkhan], and I desire
that thou keep her and guard her thyself, for that there is not in the world aught dearer to me than she.' Quoth Kardan in himself, 'Of a truth, the
king honoureth me with an exceeding honour [in entrusting me] with this damsel.' And he answered 'With all my heart.'.He abode weeping for the
loss of his wife and children till the morning, when he went forth wandering at a venture, knowing not what he should do, and gave not over faring
along the sea-shore days and nights, unknowing whither he went and taking no food therein other than the herbs of the earth and seeing neither man
nor beast nor other living thing, till his travel brought him to the top of a mountain. He took up his sojourn in the mountain and abode there
[awhile] alone, eating of its fruits and drinking of its waters. Then he came down thence and fared on along the high road three days, at the end of
which time he came upon tilled fields and villages and gave not over going till he sighted a great city on the shore of the sea and came to the gate
thereof at the last of the day. The gatekeepers suffered him not to enter; so he abode his night anhungred, and when he arose in the morning, be sat
down hard by the gate..45. Ali Shir (230) and Zumurrud dlxix.Now this letter was written with ultramarine upon the skin of the hog-deer, the which
is goodlier than parchment or paper and inclineth unto yellow, and was to the following effect: 'From the King of Hind, before whom are a
thousand elephants and on the battlements of his palace a thousand jewels, [to the Khalif Haroun er Reshid, greeting]. To proceed: (209) we send
thee some small matter of presents, which do thou accept and be to us as a brother and a friend, for that the love of thee aboundeth in our heart and
we would have thee to know that we look to thee for an answer. Indeed, we are sharers with thee in love and fear, ceasing (210) never to do thee
honour; and for a beginning, we send thee the Book of the Quintessence of Balms and a present after the measure of that which is fallen to our lot.
Indeed, this is unworthy of thy rank, but we beseech thee, O brother, to favour us by accepting it, and peace be on thee!'.? ? ? ? ? a. The First
Calender's Story xi.When the night was half spent, I arose [and went forth the tent] to do an occasion of mine, and none knew of my case save this
woman. The dogs misdoubted of me and followed me and gave not over besetting me, till I fell on my back into a deep pit, wherein was water, and
one of the dogs fell in with me. The woman, who was then a girl in the first bloom of youth, full of strength and spirit, was moved to pity on me,
for that wherein I was fallen, and coming to me with a rope, said to me, "Lay hold of this rope." So I laid hold of the rope and clung to it and she
pulled me up; but, when I was halfway up, I pulled her [down] and she fell with me into the pit; and there we abode three days, she and I and the
dog..Then she folded the letter and giving it to her slave-girl, bade her carry it to El Abbas and bring back his answer thereto. Accordingly,
Shefikeh took the letter and carried it to the prince, after the doorkeeper had sought leave of him to admit her. When she came in to him, she found
with him five damsels, as they were moons, clad in [rich] apparel and ornaments; and when he saw her, he said to her, "What is thine occasion, O
handmaid of good?" So she put out her hand to him with the letter, after she had kissed it, and he bade one of his slave-girls receive it from her.
Then he took it from the girl and breaking it open, read it and apprehended its purport; whereupon "We are God's and to Him we return!"
exclaimed he and calling for ink- horn and paper, wrote the following verses:.On the morrow, he betook himself to the shop of his friend the
druggist, who welcomed him and questioned him of his case and how he had fared that day. Quoth the singer, 'May God requite thee with good, O
my brother! For that thou hast directed me unto easance!' And he related to him his adventure with the woman, till he came to the mention of her
husband, when he said, 'And at midday came the cuckold her husband and knocked at the door. So she wrapped me in the mat, and when he had
gone about his business, I came forth and we returned to what we were about.' This was grievous to the druggist and he repented of having taught
him [how he should do] and misdoubted of his wife. So he said to the singer, 'And what said she to thee at thy going away?' And the other
fang-volume-8.pdf
Page 2/8

Fang Volume 8

answered, 'She bade me come back to her on the morrow. So, behold, I am going to her and I came not hither but that I might acquaint thee with
this, lest thy heart be occupied with me.' Then he took leave of him and went his way. As soon as the druggist was assured that he had reached the
house, he cast the net over his shop (195) and made for his house, misdoubting of his wife, and knocked at the door..? ? ? ? ? Endowed with
amorous grace past any else am I; Graceful of shape and lithe and pleasing to the eye..?STORY OF THE JOURNEYMAN AND THE GIRL..59. El
Mutelemmis and his Wife Umeimeh dcxlviii.100. The Lovers of the Benou Tai ccccx.Indeed, many of the notables of the people have sought her
of me in marriage, but I would not marry her to any, for that, one night, I saw, in a dream, the balance aforesaid set up and men and women being
weighed, one against the other, therein, and meseemed I saw thee [and her] and it was said to me, "This is such a man, (217) the allotted portion of
such a woman." (218) Wherefore I knew that God the Most High had allotted unto her none other than thyself, and I choose rather to marry thee to
her in my lifetime than that thou shouldst marry her after my death.'.When the morning morrowed and the folk came forth of the city, they found a
murdered man cast down in a corner of the burial-ground and seeing Bihkerd there, doubted not but it was he who had slain him; so they laid hands
on him and carried him up to the king and said to him, 'This fellow hath slain a man.' The king bade imprison him; [so they clapped him in prison]
and he fell a-saying in himself, what while he was in the prison, 'All that hath befallen me is of the abundance of my sins and my tyranny, for,
indeed, I have slain much people unrighteously and this is the requital of my deeds and that which I have wrought aforetime of oppression.' As he
was thus pondering in himself, there came a bird and lighted down on the coign of the prison, whereupon, of his much eagerness in the chase, he
took a stone and cast it at the bird..? ? ? ? ? The priests from all the convent came flocking onto it: With cries of joy and welcome their voices they
did rear..? ? ? ? ? Thus unto thee have I set forth my case; consider well My words, so thou mayst guided be aright by their intent..Now it chanced
that a camel-driver, belonging to Kisra the king, lost certain camels and the king threatened him, if he found them not, that he would slay him. So
he set out and plunged into the deserts till he came to the place where the damsel was and seeing her standing praying, waited till she had made an
end of her prayer, when he went up to her and saluted her, saying, 'Who art thou?' Quoth she, 'I am a handmaid of God.' 'What dost thou in this
desolate place?' asked he, and she said, 'I serve God the Most High.' When he saw her beauty and grace, he said to her, 'Harkye! Do thou take me to
husband and I will be tenderly solicitous over thee and use thee with exceeding compassion and I will further thee in obedience to God the Most
High.' But she answered, saying, 'I have no need of marriage and I desire to abide here [alone] with my Lord and His service; but, if thou wouldst
deal compassionately with me and further me in the obedience of God the Most High, carry me to a place where there is water and thou wilt have
done me a kindness.'.It is said that, when the Khalifate devolved on Omar ben Abdulaziz (42) (of whom God accept), the poets [of the time]
resorted to him, as they had been used to resort to the Khalifs before him, and abode at his door days and days, but he gave them not leave to enter,
till there came to Omar Adi ben Artah, (43) who stood high in esteem with him. Jerir (44) accosted him and begged him to crave admission for
them [to the Khalif]. "It is well," answered Adi and going in to Omar, said to him, "The poets are at thy door and have been there days and days;
yet hast thou not given them leave to enter, albeit their sayings are abiding (45) and their arrows go straight to the mark." Quoth Omar, "What have
I to do with the poets?" And Adi answered, saying, "O Commander of the Faithful, the Prophet (whom God bless and preserve) was praised [by a
poet] and gave [him largesse,] and therein (46) is an exemplar to every Muslim." Quoth Omar, "And who praised him?" "Abbas ben Mirdas (47)
praised him," replied Adi, "and he clad him with a suit and said, 'O Bilal, (48) cut off from me his tongue!'" "Dost thou remember what he said?"
asked the Khalif; and Adi said, "Yes." "Then repeat it," rejoined Omar. So Adi recited the following verses:.? ? ? ? ? s. The House with the
Belvedere dccccxcv.So she hastened to admit the eunuch, who entered; and when he saw the Commander of the Faithful, he saluted not neither
kissed the earth, but said, 'Quick, quick! Arise in haste! My lady Tuhfeh sitteth in her chamber, singing a goodly ditty. Come to her in haste and see
all that I say to thee! Hasten! She sitteth [in her chamber].' The Khalif was amazed at his speech and said to him, 'What sayst thou?' 'Didst thou not
hear the first of the speech?' replied the eunuch. 'Tuhfeh sitteth in the sleeping-chamber, singing and playing the lute. Come thy quickliest! Hasten!'
So Er Reshid arose and donned his clothes; but he credited not the eunuch's words and said to him, 'Out on thee! What is this thou sayst? Hast thou
not seen this in a dream?' 'By Allah,' answered the eunuch, 'I know not what thou sayest, and I was not asleep.' Quoth Er Reshid, 'If thy speech be
true, it shall be for thy good luck, for I will enfranchise thee and give thee a thousand dinars; but, if it be untrue and thou have seen this in sleep, I
will crucify thee.' And the eunuch said in himself, 'O Protector, (250) let me not have seen this in Sleep!' Then he left the Khalif and going to the
chamber-door, heard the sound of singing and lute-playing; whereupon he returned to Er Reshid and said to him, 'Go and hearken and see who is
asleep.'.? ? ? ? ? Persist not on my weakliness with thy disdain nor be Treason and breach of love its troth to thee attributed;.As for the youth, he
gave his governor a thousand dirhems and despatched him to his father, to fetch money from him, so he might pay the rest of the girl's price, saying
to him, 'Be not [long] absent.' But the governor said in himself, 'How shall I go to his father and say to him, "Thy son hath wasted thy money and
wantoned it away"? (180) With what eye shall I look on him, and indeed, I am he in whom he confided and to whom he hath entrusted his son?
Indeed, this were ill seen. Nay, I will fare on to the pilgrimage (181) [with the caravan of pilgrims], in despite of this fool of a youth; and when he
is weary [of waiting], he will demand back the money [he hath already paid] and return to his father, and I shall be quit of travail and reproach.' So
he went on with the caravan to the pilgrimage (182) and took up his abode there..When she had made an end of her verses, she folded the letter and
delivered it to the nurse, who took it and went with it to El Abbas. When she gave it to him, he took it and breaking it open, read it and
apprehended its purport; and when he came to the end of it, he swooned away. After awhile, he came to himself and said, "Praised be God who
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hath caused her return an answer to my letter! Canst thou carry her another letter, and with God the Most High be thy requital?" Quoth she, "And
what shall letters profit thee, seeing she answereth on this wise?" But he said, "Belike, she may yet be softened." Then he took inkhorn and paper
and wrote the following verses:.Shehrzad and Shehriyar, ii. 111, iii. 141, 157..? ? ? ? ? Thou left'st unto me, after thee, languor and carefulness; I
lived a life wherein no jot of sweetness I espied..The Khalif laughed at his speech and said, "By Allah, this is none other than a pleasant tale! Tell
me thy story and the cause." "With all my heart," answered Aboulhusn. "Know, O my lord, that my name is Aboulhusn el Khelia and that my father
died and left me wealth galore, of which I made two parts. One I laid up and with the other I betook myself to [the enjoyment of the pleasures of]
friendship [and conviviality] and consorting with comrades and boon-companions and with the sons of the merchants, nor did I leave one but I
caroused with him and he with me, and I spent all my money on companionship and good cheer, till there remained with me nought [of the first
half of my good]; whereupon I betook myself to the comrades and cup-companions upon whom I had wasted my wealth, so haply they might
provide for my case; but, when I resorted to them and went round about to them all, I found no avail in one of them, nor broke any so much as a
crust of bread in my face. So I wept for myself and repairing to my mother, complained to her of my case. Quoth she, 'On this wise are friends; if
thou have aught, they make much of thee and devour thee, but, if thou have nought, they cast thee off and chase thee away.' Then I brought out the
other half of my money and bound myself by an oath that I would never more entertain any, except one night, after which I would never again
salute him nor take note of him; hence my saying to thee, 'Far be it that what is past should recur!' For that I will never again foregather with thee,
after this night.".? ? ? ? ? So get thee gone, then, from a house wherein thou art abased And let not severance from friends lie heavy on thy
spright..147. Isaac of Mosul and his Mistress and the Devil dcxcr.(When Shehriyar heard this, he said in himself, 'By Allah, I have indeed been
reckless in the slaying of women and girls, and praised be God who hath occupied me with this damsel from the slaughter of souls, for that the
slaughter of souls is a grave [matter!] By Allah, if Shah Bekht spare the vizier, I will assuredly spare Shehrzad!' Then he gave ear to the story and
heard her say to her sister:).9. Kemerezzeman and Budour ccxviii.? ? ? ? ? O blamer of me for the love of him who denieth his grace, Which be the
delightsome of things, but those which the people deny?.? ? ? ? ? Ne'er shall I them forget, nay, nor the day they went.28. Ibrahim ben el Mehdi
and the Barber-surgeon cclxxiii.Accordingly, the hangman took him and bringing out the knife, offered to cut off his hand, what while El Muradi
said to him, "Cut and sever the bone and sear (24) it not for him, so he may lose his blood and we be rid of him." But Ahmed, he who had aforetime
been the means of his deliverance, sprang up to him and said, "O folk, fear God in [your dealings with] this youth, for that I know his affair from
first to last and he is void of offence and guiltless. Moreover, he is of the folk of condition, (25) and except ye desist from him, I will go up to the
Commander of the Faithful and acquaint him with the case from first to last and that the youth is guiltless of crime or offence." Quoth El Muradi,
"Indeed, we are not assured from his mischief." And Ahmed answered, "Release him and commit him to me and I will warrant you against his
affair, for ye shall never see him again after this." So they delivered Noureddin to him and he took him from their hands and said to him, "O youth,
have compassion on thyself, for indeed thou hast fallen into the hands of these folk twice and if they lay hold of thee a third time, they will make an
end of thee; and [in dealing thus with thee], I aim at reward and recompense for thee (26) and answered prayer." (27).Then he bade take her away;
so she was carried to her chamber and he sent her a black slave-girl, with a casket, wherein were three thousand dinars and a carcanet of gold, set
with pearls, great and small, and jewels, worth other three thousand, saying to her, "The slave-girl and that which is with her are a gift from me to
thee." When she heard this, she said, "God forbid that I should be consoled for the love of my lord and my master, though with the earth full of
gold!" And she improvised and recited the following verses:.Then the thieves addressed themselves to sharing their booty and presently fell out
concerning a sword that was among the spoil, who should take it. Quoth the captain, 'Methinks we were better prove it; so, if it be good, we shall
know its worth, and if it be ill, we shall know that.' And they said, 'Try it on this dead man, for he is fresh.' So the captain took the sword and
drawing it, poised it and brandished it; but, when Er Razi saw this, he made sure of death and said in himself, 'I have borne the washing and the
boiling water and the pricking with the knife and the grave and its straitness and all this [beating], trusting in God that I might be delivered from
death, and [hitherto] I have been delivered; but, as for the sword, I may not brook that, for but one stroke of it, and I am a dead man.'.Sherik ben
Amrou, what device avails the hand of death to stay? i. 204..? ? ? ? ? d. The Tailor's Story xxix.My watering lips, that cull the rose of thy soft
cheek, declare, iii. 134..There was once a king of the kings, who had a high palace, overlooking a prison of his, and he used to hear in the night one
saying, 'O Ever-present Deliverer, O Thou whose relief is nigh, relieve Thou me!' One day the king waxed wroth and said, "Yonder fool looketh for
relief from [the consequences of] his crime. 'Then said he to his officers, 'Who is in yonder prison?' And they answered, 'Folk upon whom blood
hath been found.' (139) So the king bade bring the man in question before him and said to him, 'O fool, little of wit, how shall thou be delivered
from this prison, seeing that thine offence is great?' Then he committed him to a company of his guards and said to them, 'Take this fellow and
crucify him without the city.'.On this wise she abode a great while and indeed yearning for him came nigh to slay her; so she stood and watched for
him one day at the door of her chamber and straining him to her bosom, kissed him on the cheek and breast. At this moment, out came the master
of the king's household and seeing her embracing the youth, abode amazed. Then he asked to whom that chamber belonged and was answered, 'To
Shah Khatoun, wife of the king,' whereupon he turned back, trembling as [one smitten by] a thunderbolt. The king saw him quaking and said to
him, 'Out on thee! what is the matter?' 'O king,' answered he, 'what matter is graver than that which I see?' 'What seest thou?' asked the king and the
officer said, 'I see that yonder youth, who came with the eunuch, he brought not with him but on account of Shah Khatoun; for that I passed but
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now by her chamber door, and she was standing, watching; [and when the youth came up,] she rose to him and clipped him and kissed him on his
cheek.'.? ? ? ? ? a. The Physician Douban xi.? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ee. Story of the Barber's Fifth Brother xxxii.? ? ? ? ? Tirewomen to the bride, who
whiskers, ay, and beard Upon her face produce, they never would assign. (194).96. Ali ben Tahir and the Girl Mounis dclxxxviii.However, he
would not be denied, and when he saw her [constant] refusal of herself to him, he feared lest she should tell the folk of him. So, when he arose in
the morning, he took a scroll and wrote in it what he would of forgery and falsehood and going up to the Sultan's palace, said, '[I have] an
advisement [for the king].' So he bade admit him and he delivered him the writ that he had forged, saying, 'I found this letter with the woman, the
devotee, the ascetic, and indeed she is a spy, a secret informer against the king to his enemy; and I deem the king's due more incumbent on me than
any other and his advisement the first [duty], for that he uniteth in himself all the people, and but for the king's presence, the subjects would perish;
wherefore I have brought [thee] warning.' The king put faith in his words and sent with him those who should lay hands upon the woman and put
her to death; but they found her not..? ? ? ? ? What is there in the tents? Their burdens are become A lover's, whose belov'd is in the litters'
shrined..Then she wept till her voice rose high and her lamentation was discovered [to those without]; after which she again began to drink and
plying the old man with wine, sang the following verses:.When her husband came home, she said to him, 'I desire to go a-pleasuring.' And he said, '
With all my heart.' So he went, till he came to a goodly place, abounding in vines and water, whither he carried her and pitched her a tent beside a
great tree; and she betook herself to a place beside the tent and made her there an underground hiding-place, [in which she hid her lover]. Then said
she to her husband, 'I desire to mount this tree.' And he said, 'Do so.' So she climbed up and when she came to the top of the tree, she cried out and
buffeted her face, saying, 'Lewd fellow that thou art, are these thy usages? Thou sworest [fidelity to me] and liedst.' And she repeated her speech
twice and thrice..39. Yehya ben Khalid and the Man who forged a Letter in his Name ccvi.? ? ? ? ? Whose subtleness might well infect the
understanding folk; And secrets didst thou, in thy cheer, to us communicate..Wind of the East, if thou pass by the land where my loved ones dwell,
I pray, ii. 204, 271..22. Alaeddin Abou esh Shamat ccl.The woman who used to act as decoy for them once caught them a woman from a
bride-feast, under pretence that she had a wedding toward in her own house, and appointed her for a day, whereon she should come to her. When
the appointed day arrived, the woman presented herself and the other carried her into the house by a door, avouching that it was a privy door. When
she entered [the saloon], she saw men and champions (131) [and knew that she had fallen into a trap]; so she looked at them and said, "Harkye,
lads! (132) I am a woman and there is no glory in my slaughter, nor have ye any feud of blood-revenge against me, wherefore ye should pursue me;
and that which is upon me of [trinkets and apparel] ye are free to take." Quoth they, "We fear thy denunciation." But she answered, saying, "I will
abide with you, neither coming in nor going out." And they said, "We grant thee thy life.".117. The Favourite and her Lover M.Journeyman and the
Girl, The, ii. 17..? ? ? ? ? b. The Fakir and his Pot of Butter dccccii.90. The Apples of Paradise dclxxvi.Then he thrust his feet into boots and girt
him with a sword and a girdle and bound about his middle a quiver and a bow and arrows. Moreover, he put money in his pocket and thrust into his
sleeve letters-patent addressed to the governor of Ispahan, bidding him assign to Rustem Khemartekeni a monthly allowance of a hundred dirhems
and ten pounds of bread and five pounds of meat and enrol him among the Turks under his commandment. Then he took him up and carrying him
forth, left him in one of the mosques..As an instance of the extreme looseness with which the book was edited, I may observe that the first four
Vols. were published without tables of contents, which were afterwards appended en bloc to the fifth Volume. The state of corruption and
incoherence in which the printed Text was placed before the public by the two learned Editors, who were responsible for its production, is such as
might well drive a translator to despair: the uncorrected errors of the press would alone fill a volume and the verse especially is so corrupt that one
of the most laborious of English Arabic scholars pronounced its translation a hopeless task. I have not, however, in any single instance, allowed
myself to be discouraged by the difficulties presented by the condition of the text, but have, to the best of my ability, rendered into English, without
abridgment or retrenchment, the whole of the tales, prose and verse, contained in the Breslau Edition, which are not found in those of Calcutta
(1839-42) and Boulac. In this somewhat ungrateful task, I have again had the cordial assistance of Captain Burton, who has (as in the case of my
"Book of the Thousand Nights and One Night") been kind enough to look over the proofs of my translation and to whom I beg once more to tender
my warmest thanks..Ass, the Sharpers, the Money-Changer and the, ii. 41..? ? ? ? ? o. The Man who was lavish of his House and his Victual to one
whom he knew not dcccciv.How long shall I thus question my heart that's drowned in woe? iii. 42..When they came to the palace, King Shehriyar
commanded to spread the tables with beasts roasted [whole] and sweetmeats and all manner viands and bade the crier make proclamation to the
folk that they should come up to the Divan and eat and drink and that this should be a means of reconciliation between him and them. So great and
small came up unto him and they abode on that wise, eating and drinking, seven days with their nights. Then the king shut himself up with his
brother and acquainted him with that which had betided him with the vizier's daughter [Shehrzad] in those three years [which were past] and told
him what he had heard from her of saws and parables and chronicles and pleasant traits and jests and stories and anecdotes and dialogues and
histories and odes and verses; whereat King Shahzeman marvelled with the utterest of marvel and said, "Fain would I take her younger sister to
wife, so we may be two own brothers to two own sisters, and they on likewise be sisters unto us; for that the calamity which befell me was the
means of the discovering of that which befell thee and all this time of three years past I have taken no delight in woman, save that I lie each night
with a damsel of my kingdom, and when I arise in the morning, I put her to death; but now I desire to marry thy wife's sister Dinarzad.".Then the
king took counsel with himself to build his son a bath and adorn it with various paintings, so he might show it to him and divert him with the sight
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thereof, to the intent that his body might be solaced thereby and that the obsession of travel might cease from him and he be turned from [his
purpose of] removal from his parents. So he addressed himself to the building of the bath and assembling architects and builders and artisans from
all the towns and citadels and islands [of his dominions], assigned them a site and marked out its boundaries. Then the workmen occupied
themselves with the making of the bath and the setting out and adornment of its cabinets and roofs. They used paints and precious stones of all
kinds, according to the variousness of their hues, red and green and blue and yellow and what not else of all manner colours; and each artisan
wrought at his handicraft and each painter at his art, whilst the rest of the folk busied themselves with transporting thither varicoloured stones..? ? ?
? ? Tow'rds El Akil my journey I take; to visit him, The wastes in praise and safety I traverse, without fear,.? ? ? ? ? Exalted mayst thou be above
th' empyrean heaven of joy And may God's glory greater grow and more exalted aye!.67. Haroun er Reshid and Zubeideh in the Bath
ccclxxxv.Then they attired Dinarzad in a dress of blue brocade and she became as she were the full moon, whenas it shineth forth. So they
displayed her in this, for the first dress, before King Shahzeman, who rejoiced in her and well-nigh took leave of his wits for longing and amorous
desire; yea, he was distraught with love for her, whenas he saw her, for, indeed, she was as saith of her one of her describers in the following
verses:.? ? ? ? ? How often, too, hath gladness come to light Whence nought but dole thou didst anticipate!.Accordingly, the king bade fetch the
girl [and she came]. Then there befell that which befell of his foregathering with the elder sister, and when he went up to his couch, that he might
sleep, the younger sister said to the elder, 'I conjure thee by Allah, O my sister, an thou be not asleep, tell us a story of thy goodly stories,
wherewithal we may beguile the watches of our night, against morning come and parting.' 'With all my heart,' answered she and fell to relating to
her, whilst the king listened. Her story was goodly and delightful, and whilst she was in the midst of telling it, the dawn broke. Now the king's heart
clave to the hearing of the rest of the story; so he respited her till the morrow, and when it was the next night, she told him a story concerning the
marvels of the lands and the extraordinary chances of the folk, that was yet stranger and rarer than the first. In the midst of the story, the day
appeared and she was silent from the permitted speech. So he let her live till the ensuing night, so he might hear the completion of the story and
after put her to death..? ? ? ? ? Midst colours, my colour excelleth in light And I would every eye of my charms might have sight..? ? ? ? ? Sans
fault of mine, my blood and tears he shed and beggared me Of him I love, yet for himself gained nought thereby whate'er..? ? ? ? ? a. The
Adventures of Beloukiya cccclxxxvi.She laughed and cried out to the women of the house, saying, "Ho, Fatimeh! Ho, Khedijeh! Ho, Herifeh! Ho,
Senineh!" Whereupon all those who were in the place of women and neighbours flocked to me and fell a-laughing at me and saying, "O blockhead,
what ailed thee to meddle with gallantry?" Then one of them came and looked in my face and laughed, and another said, "By Allah, thou mightest
have known that she lied, from the time she said she loved thee and was enamoured of thee? What is there in thee to love?" And a third said, "This
is an old man without understanding." And they vied with each other in making mock of me, what while I suffered sore chagrin..5. Noureddin Ali
of Cairo and his Son Bedreddin Hassan xx.Meanwhile, the Lady Zubeideh, the wife of the Commander of the Faithful, made a banquet in her
palace and assembled her slave-girls. As for Sitt el Milah, she came, weeping-eyed and mournful-hearted, and those who were present blamed her
for this, whereupon she recited the following verses:.His love on him took pity and wept for his dismay, ii. 210..When the prince came before him,
he sought of him his daughter in marriage, and the king said, 'Indeed, thou art her equal, but none dare name a man to her, because of her aversion
to men.' So the prince pitched his tents under the windows of the princess's palace, till one day he got hold of one of her favourite slave-girls and
gave her wealth galore. Quoth she to him, 'Hast thou a wish?' 'Yes,' answered he and acquainted her with his case; and she said, 'Indeed thou puttest
thyself in peril.' Then he abode, flattering himself with false hopes, till all that he had with him was gone and the servants fled from him;
whereupon quoth he to one in whom he trusted, 'I am minded to go to my country and fetch what may suffice me and return hither.' And the other
answered, 'It is for thee to decide.' So they set out to return, but the way was long to them and all that the prince had with him was spent and his
company died and there abode but one with him, on whom he loaded what remained of the victual and they left the rest and fared on. Then there
came out a lion and ate the servant, and the prince abode alone. He went on, till his beast stood still, whereupon he left her and fared on afoot till
his feet swelled..To return to his sister Selma. She awaited him till the last of the day, but he came not; and she awaited him a second day and a
third and a fourth, yet there came no news of him, wherefore she wept and beat with her hands on her breast and bethought her of her affair and her
strangerhood and her brother's absence; and she recited the following verses:.? ? ? ? ? Yea, horses hath he brought, full fair of shape and hue,
Whose collars, anklet-like, ring to the bridle-rein..11. Sindbad the Sailor and Hindbad the Porter (239)
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